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Ett seminarium på kommande:
Seminarium gällande fungerande
tolktjänst för övblinda tisdagen
22.11.2005 klo 9.00 — 1630. Plats:
Valkea talo, llkkav. 4 Helsingfors. Un
der seminariet behandiar vi den
mångfacetterade tolkningen och da
gens utmaningar när det gäller att ord
na tolktjänst. Seminariet anordnar De
dövblindas projekt: Gör tolkanvänd
ningen känd och Kommunikationspro
jektet i planeringssamarbete med Sta
kes och Tolktjänsten för NylandsAns
kaffningsdistrikt. Pris 50 euro, för dö
vblinda 1 Oleuro, omfattar servering
och material. Anmälan inom 4.1.
seminaan~kuurosoket.fj Tilläggsup-.
pgifter: www.kuurosokeat.fi,
seminaari@kuurosokeat.fi och 040
8272 194 Jaana Marttila

The Body Story publicerades:
Publiceningsevenemanget för Riitta
Lahtinens och Russ Palmers The
Body Story hölls i liris auditonet. Till
ställningen hade ordnats av Humakis
studerande. Till verket hör en engel
skspråkig bok och en dvd-skiva. Bo
ken är indelad 1 sex delar. Genom att
följa dem kan läsaren steg för steg
fönflytta sig från grundsaker till mera
avancerade. Texten stöds av dvd:n
därvarje nörelse äråskådliggörs. Ver
ket (25euno) kan beställas av Riitta per
e-post: riitta. lahtinen@kuurosokeat.fi
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— LEDAREN

En bättre framtid genom påverkan
Att påverka innebär aH talaren för
säker inverka åhörarnas åsikter,
inställningar och verksamhetssätt.
Vi påverkar varandra varje dag och
biir påverka e.

Som grund för föreningens målsätt

, ningsprogram ligger tanken: “le
Dövblindas friviNiga, självständiga,
goda liv 1 ett jämlikt samhälle. Före
nin.ens målsättning är att avlägs
na de olägenheter som handikappet
för med sig såväl för de dövblinda
och de syn- och hörselska • ade som
för deras familjer samt inf.rmera,
betjäna och befrämja de dövbli . as
och de syn- och hörseiskadades
jämlikhet både i föreningen och i
hela samhället.

~O Enhigt vårt målsättningsprogram är
det förenhigt med ett fullvärdigt liv att
ha möjligheter att inverka på sam
hälleliga angelägenheter, att beslu
ta om egna ärenden och att bii hörd.

Vår viktigaste uppgift är att bevaka
de dövblindas rättigheter. Påverkan
blir förstås mera effektiv om vi ver
kar tillsammans.

Vi påverkar de styrande i samhället
så att handikapptjänsterna bevaras

och förbättras. Begränsningarna av
tolktjänsterna måste avlägsnas och
tjänsterna inom de olika kommuner
na och ansökningssätten bör fö
renhetligas. Enhigt handikappservicen
måste färdtjänsten förbättras så att de
dövblinda uppmuntras aH röra på sig.

Jag hade senaste vecka tilifälle att
diskutera med omsorgsminister
Liisa Hyssylä. Jag berättade för hen
ne om dövblindhet, varvid hon bad
sin sekreterare göra anteckningar.
Vi kan var och en påverka vid olika
tilifällen. Vi kan också påverka när
det gäller föreningens verksamhet
och annat gällande de dövblinda.

Un er Helen Keller världskonferen
sen diskuterade vi de handikappa
des människorättigheter. Dekiarati
onen gällande de dövblindas rät
tigheter kommer aH vara av yttersta
vikt för de dövblinda. De dövblindas
världsförbund strävar till att varje
dövblind i världen har samma män
niskorättigheter.

Angenämt kvalitetsliv
Vi ses på höstmötet
Kai Leinonen
Verksamhetsledare ~
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DbI konferensen 1 Siovakien

Se~a Toyano

Den 6. Dbl-konferensen (Deafblind
International) som hölis i Slovakien
den första veckan i augusti, 2.-
7.8.2005 var de dövblindas andra
stora internationella evenemang
denna sommar.

Dbl-konferensen betonar mera per
sonalen och nätverket som arbetar
med de dövblinda medan Helen
Keller Konferensen återigen är de
dövblindas egen konferens.

Mediem i den vetenskapiiga kom
ittön

Jag hörde till den vetenskapiiga
kommitt~n vars uppgift är att piane
ra och verkställa Dbl-konferensen 1
Siovakien. Jag fick också var med i
planeringsnämnden under den för
ra konferensen i Holland.

Bägge konferenserna var arbetsd
ryga och då de avslutades var jag
glad attjag inte från början vetet vad
som fordrades. Cm jag hade vetat
det hade jag givit uppdraget åt nå
gon annan. Lyckligtvisvisstejag det

Den första konferensdagen hade
dövblinda inbjudits till stadshuset
där de mottogs av Presovs borg
mästare Milan Benc. Se~a Troyano
framförde häisningar från Varkaus
borgmästare. Tillsammans med
SeUa tolkarna Timo Heiskanen och
Hannaliisa Fineli.

inte, och lyckligtvis tycker jag om
utmaningar! Genom att gå med fick
jag “på köpet” ett högklassigt skol
ningspaket, som jag knappast kun
nat få någon annanstans. Jag lärde
mig hur man genom att förena olika
tankar och erfarenheter kan samia
ihop till en internationeli konferens.
Det var en fin process!

4



Jag tror att mången beslutsfattare
och tjänsteman i Slovakien nu vet
mycket mera om den lilla gruppen
dävblinda. Detsamma gäller in
vånarna i staden Presov. Under kon
ferensveckan sågs de dävblinda,
deras tolkar och de övriga konfe
rensdeltagarna i staden och medier
na.

Tillsammans med SeUa den siova
kiska alimänna tolken och den egna
tolken Hannaliisa Fineil. “Den sio
vakiska tolken visade sig vara
mycket kunnig när det gälide Sio
vakiens historia och politik. Som fin
ländare var det trevligt att höra hans
kommentar att korruptionen är lika
med noil i Finland”, berättar Se~a.

Det osynhiga bhir synlig

Nu när konferensen är lyckhigen äver

~ harjag en mäjlighet att granska och
utvärdera den i sin helhet.

Konferensens omgivning ger den
alltid sin speciella prägel. Fin
ländskheten lyste kraftig igenom
Helen Keller konferensen. 1 Slova
kien byggde vi upp konferensen
inom de lokala ramarna. 1 Siovaki
en är dövblindhet någonting man vet
mycket litet om. Konferensen tema
var också att göra det osynhiga syn
ligt. (Making the invisible visible).

1 Siovakien hade vi fått en stor grupp
frivilliga ungdomar som hjälpte kon
ferensdeltagarna. Dessa assistenter
klädda i orangefärgade T-skjortor
var lätt igenkännliga, och de hjälpte
glatt till där det behövdes. Det var
trevligt att konferensdeltagarna i sitt
tacktal också nämnde dessa “oran
geklädda”.

Slovakerna verkar vara mycket vän
ligt inställda, och det fick vi också
äverallt erfara.

Ta tilivara know-how

Under de senaste åren har jag fun
derat över vad som blir kvar av in
ternationella konferenser när de är
äver och människorna harfarit hem.
Det som bekymrat mig är att den
dyrbara kunskapen kan färsvinna
då personen byter jobb ehler går i
pension. En viktig sak kan bhi på
hyllan, den utvecklas inte och ingen
för den vidare.

Sysselsättningen som i dag är en
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viktig del av mången dövblinds liv
och vardag är en av dessa saker.

Under konferensen i Holland flck vi
fart just på sysselsättningen på ett
glädjande sätt. Men också där gick
det så att den person som drivit på
saken bytte arbetsplats och ingen
fortsatte att bedriva saken. Della
färargade mig till den grad att jag
pratade med de övriga kommitt&
medlemmarna om vad som kunde
göras åt saken. Som resultat av det
ta var sysselsättningen återigen
med på Dbl-konferensens program.
Jag blev dock tvungen att själv ta
huvudansvaret, d.v.s. dra en två
dagars arbetsgrupp.

1 fortsättningen strävar vi efter att
bilda närverk och sålunda förbättra
de dävblindas sysselsättningssitua
tion. 1 de olika länderna pågår int
ressanta projekt som ger resultat
och som alla kan lära sig av och fil
lämpa i sin egen krets. 1 den grupp
som behandiade sysselsättningen
fanns det också personer som ut
vecklade hjälpmedel. Dessa är nu
mera viktiga och väsentiiga delar av
de dövblindas arbetsliv, varför man
kan önska den delen av utveckiin
gen en bred framgång.

Den enda dövblinda 1 kommitten

Som ordförande i den vetenskapli
ga kommitt~n verkar portugisiskan

Isabel Amari. Jag är mycket glad
att ha fått träffa den eifektiva, intelli
genta Isabel som fått mycket till
stånd. Hon, liksom de övriga med
lemmarna av kommitt~n gay mina
tankar och synpunkter mycket ut
rymma. Det kändes speciellttrevligt
också därför aH jag är kommitt~ns
enda dövblinda medlem.

Den enda förargliga saken var om
givningen där den lokala kommitt~n
hade ordnat några gemensamma
kvällsevenemang. Den dunkla om
givningen och musiken som i ekan
de utrymmen gladde inte den dö
vblinda och inte heller tolkarna som
hamnade att arbeta under dessa
omständigheter.

Till ali lycka fickjag direkt feedback
också av tolkarna. Den vetenskap
liga kommitt~n har nu framfört res
ponsen i och för följande konferens.
Glädjande var också aH kommitt&
medlemmarna fortsatte samtalet ef
ter det aH vi kommit hem. När man
letar efter en lämplig lokal för dövb
linda måste man beakta många sa
ker. Men som en medlem konstate
rade är en stökig atmosfär inte trev
lig för en hörande heller, om man
måste skrika för aH göra sig hörd.O

b
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Lorm och Malossi
- Iakttagelser beträifande kommunikation under

Helen Keller konferensen

Riitta Lahtinen

Under föreläsningarna på Helen
Keller konferensen såg man de oli
ka metoderna av fingertecken som
användes av de olika länderna.

Italienskan Angelica använde Ma
lossi. Där berör den tecknande mot
tagaren öppna handflat på olika stäl
len endera genom att trycka med
pekfingret eller genom att klämma
med tummen och pekfingret. Ange
lica mottog Malossi både med
handflatan och handryggen turvs.
Hon använde alltså båda händer a
turvis.

Belgaren Peter använde Lorms som
till sitt tillvägagångssätt liknar Ma
lossi. Där berör tecknaren den äpp
na handflatan på olika sätt. 1 båda
metoderna biidas vokalerna genom
at man berär fingerspetsarna:
tumspetsen är a, pekflngret e, lång
fingret i, ringfingret o och lillfingret
u.

fiytande och bra genom att motta
.aren kan hålla sin hand på stolkar
men eller bordet. Då man inte be
höver hålla handen i luften orkar
man använda metoden ganska Iän
ge. Den tecknande använder 1 alI
mänhet pekfingret så att heta han
den inte behöver bilda aifabetet, vil
ket är fallet 1 t.ex. det finska finge
raifabetet. Bokstäverna skiljer sig
klart från varandra varför få miss
förstånd uppstår. Dessutom är rörel
sema mindre och snabbare att göra
e ersom tecknaren rör bara ett eller
två flngrar. Mottagaren behöver inte
r.ra handen alIs.

Met dens flexibilitet och användbar
et baserar sig på tydlighet och er

farenhet av mottagandet. Så är ock
så de båda herrarna Lorm och Ma
lossi som utvecklat systemet
dövblinda. O

När man sitter bredvid varandra i en
föreläsningssal fungerar systemet
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Må gsidigt kulturutbud för syn kadade

Raili Kansaan

De Synskadades Kulturtjänst är ett
Synskadades verksamhetsförenin
gar

Vid det här laget är mediemmarnas
antal ca 700. De Synskadades Kul
turtjänst strävar efter att förbättra de
synskadades möjligheter att deita i
olika kulturevenemang och erbjuda
mäjllgheter att syssia med kultur 1
olika former.

“Vi har i detta nu en bildkonstkom
mitt~, en kommitt~ för föreställande
konst och en litteraturkommitt~. Där
till en distriktskommitt~ som försö
ker sprida vår verksamhet också
annanstans i Finland. Vi har kritise
rats för att vara allifär Helsingfors
centrerade. Men största delen av
mediemmar är hemma 1 huvuds
tadsregionen, “säger Tanja Turu
nen.

Kammarkören Kontrapunkt fyiler
nästa år 30 år. Kören samias 1 Ter
rassgatans sai. Också synskadetea
tern firar sitt 30-års jubileum nästa år.

“De fiesta i amatörkretsarna samias
i Kulturtjänsten egna utrymmen 1 Ii
ris huset, eftersom det är iättast att
ordna begivenheterna här,” säger
Tanja. “Vi har nog försökt sprida på
verksamheten en smula. Litteratu
revenemanget var i Seitaranta. Den
na höst äger det rum i Onnela.

Författarbesök och olika slags
konstkurser och större evenemang
ordnas 4—5 gånger 1 året. För tilifäl
let är en skrivtävlan på gång: Svart
och vitt. Av den skörden är det me
ningen att publicera en antologi eller
ett specialnummer av Kajastus. Tid
skriften Kajastus (ung. Skimmer)
utkommer 6 gånger i året. Skriben
terna är till största delen synskada
de. Huvudredaktör är föreningens
ordförande Mikko Ojanen.

Bildtolkarna utbildas

1 augusti påbörjade De Synskada
des Kulturtjänst ett skolningspro
gram för bildtolkning finansierat av
Undervisningsministeriet. 1 början av
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Till den banbrytande bildtolkningsgruppen hör: Mikko Ojanen, Riitta Lahti
nen, Tanja Turunen, Anu Aaltonen, Helena Ryti, Anna Arsiva, Jaana Fors
stäm; framme Jussi Johnson. BiId: Ali Kinnunen

september samias i liris åtta “besk
rivare” , däribland skådespelare och
aktörer inom handikappkulturen.
Som utbildare fungerar professionel
la från bildkonsten, teatern och fil
men tillsammans med en synskadad
partner.

Under eil bildtolkningsevenemang
beskriver den seende för den syns
kadade den visuella sidan av någon
ting. 1 Finland har bildtolkningen
varit beroende av frivilliga intresse
rade sedan 1980-talet. Nu försöker
vi fa ramar för den här servicen.

Den första utbildningen för bildtolk
ning koncentrerar sig på kulturhän
delser. På många håll, bLa. Teater

högskolans kompletteringsutbild
ningscentral, Handikappförbundet
och i samband härmed Selkokeskus
(selko lättbegriplig) är intresserade.

Två anställda

Kulturtjänsten mångåriga verksam
hetsledare gick nyligen i pension.
För närvarande har kulturtjänsten
två medarbetare. Kultursekreteraren
Tanja Turunen fungerar också som
verksamhetsledare. Som hjälp får
hon från början av september en
deltidsanställd kanslist. Några verk
samheter har utlokaliserats, bl.a.
ekonomin och tidningsregistrerin
gen.
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Föreningen fyller 75 år

Är 2006 fyller de Synskadades Kul
turtjänst 75 år. Dess tillbiivelsehis
toria börjar på 1930-talet då tidnin
gen Varjojen Mailta (ung. Ur skug
gornas värld) började utkomma.
Anna Friman grundade tidningen
och det var meningen att hjälpa blin
da med de pengar man fick in. Den
första tidningen kom ut 1931. Avsik
ten var att blinda skulle sälja tidnin
gen och samtidigt förtjäna en slant.

Man beslöt att grunda en förening
för att få ihop till tidningen och be
kosta publiceringen. Avsikten var
också att vägleda blinda skribenter.
Suomen Sokeain Kirjaillisuusyhdis
tys grundades under ett möte den
24 september 1931.

Ordförande för de Synskadades
Kulturtjänst är för närvarande Mik
ko Ojanen. De fiesta styrelsemed
lemmarna är synskadade. PAF och
Utbildningsstyrelsen finansierar hu
vudsakligen verksamheten.

De nya utrymmena för Kulturtjäns
ten är i liris husets femte våning. Det
flnns övernog utrymme och en del
av utrymmena används också av
projektarbetarna för Finlands Dövb
linda r.f.O

irpi kom till huse

Virpi är 155 Iång och proportioner
ligt byggd. Håret är Uusbrunt och
räckerned till axlarna. Virpis tecken
märke är ett bokstaven v som förs
till mungipan.

1 en nya byråsekreteraren Virpi
Lahnaoja började arbeta på Hel
singfors centralbyrå 1 början av au
gusti. Under Helen Keller konferen
sen bekantade hon sig redan med
husets seder både 1 liris och i verk
samhetscentret 1 Tammerfors. Virpi
är 36 år, merkant från Borgå han
delsskola och har redan en lång
bana av olika slags kontors och för
säljningsjobb bakom sig. Virpi bor i
ett egnahemshus med sin familj som
består av sambon och 5-åriga dot
tern Jessica samt en hund och en
katt. På fritiden måste också träd
gården skötas. Virpi har två systrar
med nedsatt hörsel, så hon kan re
dan teckna en smula.O
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Det 100-åriga Dövas örbund
poängterar människorättigheter
1 Finlandiahuset i Helsingf rs gick
De Dövas Världsförbunds intema
tionella konferens av stapein 30.9.
—1.10. Experter från olika områden
dryftade förverkiigandet av männis
korättigheten för handikappade och
teckenspråkiga. Speciellt k m det
aNmänna avtal som förbereds 1 FN
beträifande de handikappades råt
tigheter upp i alla anföranden. En av
talarna var utrikesminister Erkki
Tuomioja.

Som avslutning på konferense ord
nades på lördag eftermi dag de
teckenspråkigas demonstrationståg
till Riksdagshuset. Marschen sam
lade ca 800 deltagare. Genom mar

Q schen ville de teckenspråkiga väd
ja till riksdagen för förbättring av sin
ställning samt förverkligandet av
sina språkliga rättigheter. En hems
tällan överlämnades till riksdagens
talman Paavo Lipponen. På kväl
len firades en folkfest i Helsingfors
mässcenter.

De Dövas Förbunds 100-års fest
lig eter nådde sin kulmen söndagen
2.10. På morgonen var det guds
tjänst i Helsingfors domkyrka. Se-

dan firades den riksomfattande hu
vudfesten i Helsingfors mässcenter.
Förbundets föreningsfolk och sa
marbetspartner utgjorde över 1400
personer. Folk hade kommit från
hela Finland och överallt i världen.

Jubileumsårets beskyddare, repub
like s president Tarja Halonen hed
rade festen med sin närvaro. Hon
anlände till tonerna av Finlandia, och
publiken reste sig. Till presidenten
överräcktes jubileumsårets medalj
och en färsk bok om de finländska
teckenspråkigas historia. Dessutom
mottog hon en riksomfattande
vädjan för de teckenspråkigas rät
tigheter.

För det rikhaltiga programmet sva
rade bl.a. Kuurojen mieskuoro (de
Dövas manskör), dansgruppen Wild
Zappers från USA och den fin
ländska rapparen Signmark.

De Dövas Förbund är Finlands äld
sta handikappförening. Till förbundet
hör mediemmar från 50 dövförenin
gar, vilkas medlemstal är knappa
femtusen.B
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Personli • assistent
- en viktig person, ett stort ansvar för arbetsgiva en

TuUa Lehtonen

Lahtisbon Riitta Åker är blind och
hör dåligt. Utöver syn- och hörseis
kadan störs hennes rörelseförmåga
av att hon är kortväxt; tillväxten har
stannatvid 130 cm.

1 börja av della år råkade Riitta ut
för en stor höftoperation och som
följd därav kan hon inte röra sig alis.
Lahtis stad beviljade henne en per
sonhig assistent för drygt fem måna
des, till siutet av juli. Assisten beta
lades först för fem, sedan fyra tim
mar.

Riitta fick Sirpa Toivanen som as
sistent och samarbetet fungerade
enhig båda mycket bra. “Min person
liga assistent har varit fysiskt och
psykiskt synnerligen viktig för mig,”
säger Riitta.

Riitta önskade naturligtvis att samar
betet skulle fortsätta efter juu men
tyvärr avbröts arbetsförhållandet.
Hon anhöll först själv om en person
lig assistent men anhållan förkasta
des. Med en grannes hjälp gjordes
en ny anhållan som också förkasta

Riitta med sin första personligt as
sistent, Sirpa Toivanen.

des. På sjukhuset fick Riitta hjälp
med en ny anhållan. Nu beviljades
en assisten för två månader.

Den nya assisten var bekant från
förr, och hon lovade per telefon att
ställa upp som assistent. Men den
na gång fungerade samarbetet

inte tillfredsställande. Riitta skulle ha
velat byta assistent, men efter som
arbetsavtalet redan var uppgjort för
två månader utan prövotid var det
så enkelt.

b
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Den handikappade arbetsgivaren
har et stort ansvar

Det är viktigt att samarbetet med
assistenten fungerar och att arbets
fördelningen är klar.”Arbetsgivarens
ansvar och färpliktelser är inte så
enkla. De dövblinda kan be distrikts
sekreteraren om hjälp också när det
gället assistentärenden”, påminner
disktriktsekreterare Kirsti Koponen.

Ombudet för Finlands Dövblinda r.f.
Riina Paasikoski säger att det
uppstått probiem särskilt när det
gäller uppsägning av den personhiga
assistenten. Ett tidsbundet arbets
förhållande kan ingendera parten
säga upp. Men det kan ingå en prö
votid på högst 4 månader, vars
Iängd får vara högst hälften av den
tid avtalet gäller. Under prövotiden
kan båda parter säga upp avtalet
omedelbart. Om ingenting nämns i
arbetsavtalet om prövotid existerar
en sådan inte hehler.

Missförstånd och överdrivna för
väntningar rörande assistentens
uppgifter är ett problemområde. As
sisten gör inte vad som helst. “Ar
betsuppgifterna bör fastställas i sto
ra drag i avtalet. Speciellt om assis
tenten inte gör vissa saker bör dess
lämnas bort redan i arbetsavtalet. På
så sätt biir spelreglerna från första
början klarare”, poängterar Riina
Paasikoski.O

.. aO.Hoste s bieka sjo
Höstens bleka sjö
tunga drömmar drömmer
om en vårvit ö
som sjönk i havet.

Höstens bleka sjö,
hur din krusning gömmer,
hur din spegel giömmer
dagar som dö.

Höstens bleka sjö
är sin höga himmel Iätt och tyst,

såsom liv och död i ett ögonbhick
i en somnad våg varandra kysst.

Edith Södergran
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Tingsrätten avgjorde:

Ledarhundar äger tilltr~d till o -

entli.a .latser

Vasa tingsrätt har den 17 septem
ber 2005 under brottsrubriceringen
diskriminering dömt två personer till
dagsböter då de förvägrat tiliträde
för en synskadad med ledarhund till
en pizzeria.

1 november 2003 skulle en gravt
synskadad person tillsammans med
några vänner äta lunch i Vasa, men
ledarhunden flck inte komma in på
pizzerian de uppsökte. Situationen
var obehaglig och de två poliser som
råkade komma in visste inte heller
vad som var gällande lag då de fö
reslog att sällskapet skulle uppsöka
ett annat matställe. Siutligen fick
säliskapet med sig maten och åt på
annat ställe.

Personerna som arbetade på res
taurangen hävdade i rätten att de
inte var medvetna om gällande lags
tiftning beträifande ledarhundar.
Åklagaren vidhöll ail diskriminering
hade ägt rum och rätten hölI med.
Domslutet är mycket viktigt eftersom
det biir ett prejudikat i liknande fall.

1 Finlands grundlag harförbudet mot
diskriminering av personer med
funktionshinder funnits sedan 1995.
Om en funktionshindrad människa
tillsammans med sin ledar- eller ser
vicehund förvägras inträde kan kri
terierna för diskriminering anses
uppfyllda. Finlands grundlag in
nehåller även stadganden om med
borgarnas jämlika bemötande. Där
konstateras ail ingen utan godtag
bart skäl får särbehandlas på grund
av handikapp eller av någon annan
orsak som gäller hans eller hennes
person.

Det är tillåtet att medföra ledar- och
servicehund till exempel till restau
ranger, livsmedelsaffärer, ämbets
verk och fritidslokaler. Diskrimine
ringslagstiftningen t.o.m. förpiiktigar
innehavare av oifentiiga lokaler att
bemöta och betjäna sina kunder
jämlikt.

Källan: Förbundet Finlands Svens
ka Synskadade r.f.O
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Fem frågor
1. Vilken metali harförkortningenAu
2. Hur många vargar beräknas det
finnas i Finland?
3. Med vilket land har Europeiska
Unionen just påbörjat medlemsför
handlingar?
4. För vilket forskningsämne bevil
jades detta år Nobelpriset i medicin?
5. Vilken och vems omstörtande
vetenskapliga teon publicerades år
1905?

Svar:

1. Guldet. Förkortningen kommer
från ordet Aurum/Aurora som var
morgonrodnadens gudinna.
2. Finlands vargstam beräknas till
185 — 200 individer. Enhigt EU bor
de det finnas minst tusen vargar för

~ att vargen inte skulle vara utrot
n ingshotad.
3. Turkiet
4. Priset tilidelades australiensarna
Barry Marshal och J. Robin Warren
för upptäckten av helikobakterien
som förorsakar magkatarr, magsår
och sår i tolvflngertarmen.
5. Albert Einsteins relativitetsteori.O

Inga i formerar
Hej!

Oj, oj nu kröp tryckfels Nisse i vår
tidning, min nya adress är Vasa
espianaden 17 III vån och ingen
annan nummer, så ni som skrivit upp
adressen gör omedelbart ändring i
anteckningarna.

Vi har haft en varm och vacker höst
och naturen har gett oss frukt, bär
och svamp, hoppas du har tagit del
av skörden.

1 Tammerfors Pirkkahall ordnas en
hjälpmedelsmässa 20-22.10.-05,
utställarna är många och alla vilI ju
visa det senaste, passa på och gör
ett besök om du har tid eilen rör dig i
trakten.

Redan nu meddelarjag attjag kom
mer ali vara ledig den 5.12, dagen
före självständighets dagen.

God forsättning på hösten!O
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Distriktssekreterarna samias

Finlands Dövblinds rf distriktssekreterare omfattat hela Finland. Distrikts
sekreterarna stöder verksamhetsföreutsättningama för de dövblinda och
styr in dem till rehabiliteringsqänsterna. På bilden från vänster ledande
distriktssekreterare Terhi Pikkujämsä, Hilkka Kälkäinen (Uleåborg), Mar
jatta Puromäki Tammerfors, Jorma Säynäjäkangas (Rovaniemi), Kirsti Ko
ponen (Kouvola), Lena Rossinen (Joensuu), inga Lassfolk-Herrler (Vasa),
Laila Haanpää (Björneborg), Päivi Ojanperä (Kuopio), Ritva Rouvinen (Jy
väskylä) och Heli Sundelin (Helsingfors). M
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Utgivare: Föreningen Finlands Dövblinda rf.
Redaktören: Chefredaktör Tuija Lehtonen, tel. & texttel. (09) 54953521, Redaktör Raili Kari-
saari, tel. & texttel. (09) 54953521, email: tiedotus@kuurosokeat.fi och NKL frontdoor.
Redaktjonsråcj: Riitta Ruissalo (ord.för), Tuula Hartikainen, Unto Honkanen, Eija Metsämäki,
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